MIHICTEPCTBO OCBITH I HAYKH YKPAITHU
IHPUKAPITATCBKUU HALIIOHAJIBHUU YHIBEPCUTET
IMEHI BACUJIA CTE®@AHUKA

®dakynbpTET IHO3EMHUX MOB

Kadenpa anrniiicbkoi inosorii
CUJIABYC HABUYAJIBHOI JUCIUILJITHA
ATECTAIIA (OCHOBHA THO3BEMHA MOBA)

PiBens BuIOI ocBIiTH — nepiinii (0akaIaBpChLKHil)

OcaiTHBO-TIpodeciiiHa nporpaMa «AHIIINCHKA MOBA 1 JiTeparypa Ta

Jpyra iH03eMHa MOBa)

Cremamnizamisg 035.041 I'epMaHchbKl MOBH Ta JIITEpATypH (IEPEKIIA

BKJIFOYHO), TIEPIIA — AaHTJIUCHLKA

CremanesHicTs 035 Putonoris

["amy3b 3nanb 03 ['ymMaHITapHI HAYKH

3aTBepKEHO Ha 3acijianHi kKadenpu
[Tpotokomn Ne 1 Bix 27 ceprast 2024 p.

M. IBano-®pankiBcbk — 2024 p.



1. 3aranbHa indopmanin

Hassa qucruronau ArtecTariis (0OCHOBHA 1HO3eMHa MOBA)
Buxkianau (1) [Munsynk Hatanis €BreHiBHa
KonTakTHuii TeneoH BUKIa1a4a 050 86 87 464

E-mail Buknamnaua natalia.pyliachik@pnu.edu.ua
dopMaT AUCIUTITIHA Ounwmit/3a09HUT

OO0csr IUCLMILIIHA 1,5 kpequtu €KTC, 45 rog.
[TocuiiaHHA HA CANT IUCTAHIIUHOTO https://d-learn.pnu.edu.ua/

HaBYaHHS

Koncynpramii 3T11HO 3 PO3KJIaJIOM KOHCYIbTAIii

2. AHOTAlliA 10 HABYAJILHOI AMCHHUILIIHA

Arecrarniisi 3700yBayiB BHINOi OCBITU — BHITYCKHUKIB 32 OCBITHIM pIBHEM
OakanmaBpa 3IIMCHIOETbCS EK3ameHallifHOI0 KOMICIEHO MMICHsST  3aBEpIICHHS
TEOPETUYHOT Ta MPAKTUYHOI YACTUHU HABYAHHS 3a BIAMOBIHUM OCBITHIM PIBHEM 3
METOI0 BCTAHOBJICHHSI (DaKTUYHOI BIJMOBIIHOCTI 3aCBOEHUX 3/100yBayaMU BUIIOL
OCBITM pIBHA Ta OOCITy 3HAaHb, YMiHb, IHIIUX KOMIETEHTHOCTEH BUMOTIaMm
CTaHAApTIB BHILOI OCBITH 3a KOHKPETHOIO CIELIAJIbHICTIO.

Arecranisi 31MCHIOETbCS Ha MIACTaBl OIIHKA pPIBHS 3arajibHO-MPOQECIHHUX 1
CHeIriaaizoBaHoO-TIPO(eCciiHMX KOMIIETEHTHOCTEH BUITYCKHUKIB, Tepea0adyeHux
BIIMOBIAHUM  pIBHEM  HAIlOHAIBHOI pamMku  KBamidikamii 1  OCBITHBO-
npodeCifHOI TPOrpaMol0 MIATOTOBKM  (DaxiBIIB 3a cheriaiapHicTIO. s
MIPOBENICHHSI aTecTallii BUITYCKHHUKIB CTBOPIOEThCSI Ex3ameHartiiina KoMicisi, CTpOK
MOBHOBAXXEHB SIKOT CTAHOBUTDH OJIMH KajeHAapHuii pik. DopmyBaHHS, OpraHi3aliiio
poOOTH Ta KOHTPOJb 3a MisUIbHICTIO Ex3aMeHariitHoi Kowicii 3A1HCHIOE PEeKTOp
YHIBEPCHUTETY.

CTymeHTH cTamioHapHOi Ta 3a04HOi ()OpM HAaBYAHHS CKJIQJAI0Th KOMILJICKCHUN
JIepKaBHUM ex3amMeH (MUTaHHS 3 Teopil HIMEIbKOi; YWTaHHS Ta MEPeKIa
HEaJanTOBaHOTO TEKCTY; JIHIBOCTHIIICTUYHA 1HTEpHpeTallis ypUBKa XYIOKHbBOIO
TEKCTY).

Arecralis 311MCHIOETHCS BIAKPUTO 1 MyOII4HO.

History of the English Language

1. The aims of studying the history of the English language.
2. The comparative historical method.
3. The definition of the language.
4. The Germanic group of languages.
5. The Anglo-Saxon invasion.
6. The Norman Conquest.

7. Periodization of the English language.

8. The Formation of the English National Language.

9. The development of the dialect of London into a national language.
10. Some common grammatical features of Germanic languages.
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11. The doubling (gemination) of consonants.

12. Rhotacism.

13. Germanic fracture (or breaking).

14. The second consonant shift.

15. The Old English alphabet and pronunciation.

16. The Old English phonology. Vowels.

17. The Great VVowel Shift.

18. The Old English noun. Categories. Declensions. Stems.

19. The Old English Verb. The categories of the Old English verb.
20. General characteristics of the Middle English grammatical system.
21. General characteristics of the Early New English morphology.

22. The Old English Syntax. General characteristics.

23. General characteristics of the Middle English syntax.

24. Main changes in the Early New English syntax.

25. Changes in the System of the English VVocabulary.

Lexicology

1. The subject matter of Lexicology.

2. The structure of English vocabulary.

3. Native English words.

4. Assimilation of loan words.

5. Degree of assimilation.

6. Translation and semantic loans.

7. Etymological doublets.

8. International words.

9. Morphological structure of a word.

10. Classifications of morphemes.

11. Morphemic and derivational analysis of word structure.

12. Productive ways of word formation. Affixation.

13. Productive ways of word formation. Conversion.

14. Productive ways of word formation. Word composition.

15. Productive ways of word formation. Shortening.

16. Synonymous, homonymous and polysemous affixes.

17. Types of semantic changes. Extension of meaning, Narrowing of meaning.
18. Types of semantic changes. Elevation of meaning.

19. Types of semantic changes. Degradation of meaning.

20. Transference of meaning. Metaphor and metonymy.

21. Classification of homonyms. Sources of homonyms. Polysemy and homonymy.
22. The problem of synonymy. Classification of synonyms. Sources of synonyms.
23. Antonyms in English. Classification of antonyms.

24. Free word combinations and phraseological units.

25. Classifications of phraseological units.

Theoretical Phonetics

1. The units of language and the units of speech; the difference between the sound
(segment) and the phoneme.

2. The four aspects of sound phenomena; the corresponding four branches of




phonetics.

3. The perceptible and acoustic features of sound phenomena. The two basic types
of speech sounds. The articulatory principles of their classification.

4. The articulatory and acoustic features of vowels, consonants and sonants.

5. The notions of the phoneme and allophone; allophones in complementary
distribution and in free variation.

6. Distinctive (relevant) and irrelevant (redundant) features of the phoneme.

7. The notion of minimal pairs. The functions of the phoneme.

8. The notions of reduction, elision, liason, assimilation, accomodation.

9. The types of transcription.

10. The syllable as the smallest unit of speech continuum; the functions of the
syllable.

11. The three theories of syllable formation.

12. The structure of the English syllable; syllabic and non-syllabic sounds; the four
structural types of the syllable.

13. Syllabification; the phonotactic constraint on syllabification.

14. The stress pattern of the word.

15. Word stress in terms of production; word stress from an auditory perspective;
acoustic parameters responsible for the effect of prominence (stress) in English.
16. Linguistically relevant degrees of word stress.

17. The main accentual tendencies in English: the recessive tendency, the rhythmic
tendency, the retentive tendency, the tendency to stress the most important
elements in words.

18. Prosody and intonation.

19. Prosodic units: syllable, rhythmic unit, tone group, utterance, discourse.

20. Pitch. Pitch level, pitch range. The two basic types of tone.

21. Tone group according to J. D. O’Connor and G. F. Arnold. The tone group
structure: Pre-head, Head, Nucleus, Tail.

22. Utterance stress. Stress and accent.

23. Rhythm.

24. Tempo.

25. Pauses.

Stylistics

1. The concept of style and Stylistics.

2. Interaction of Stylistics with Lexicology and Phonetics.

3. Definition of expressive means and stylistic devices. Differences between them.
4. Standard vocabulary.

5. Non-standard vocabulary.

6. Types of lexical meaning.

7. Stylistic devices based on the interaction of dictionary and contextual meanings
(metaphor, personification, metonymy, synecdoche, irony).

8. Forms and varieties of antonomasia.

9. Stylistic devices based on the interaction of logical and emotive meanings
(epithet, hyperbole, oxymoron).

10. Stylistic devices based on the interaction of primary and derivative meanings




(zeugma, pun).

11. Devices which give additional characteristics to the objects described (simile,
paraphrasis, euphemism).

12. Allusions, proverbs, sayings and epigrams.

13. Stylistic use of synonyms.

14. The stylistic function of syntactic means.

15. Syntactic devices based on the arrangement of the elements in the sentence
(inversion, detachment, parcellation).

16. Syntactic devices based on the completeness of the structure (ellipsis,
aposiopesis, nominative sentence, apokoinu construction).

17. Syntactic devices based on the peculiar use of the lexical meanings of stylistic
patterns (enumeration, emphatic construction, suspense).

18. Types of parallelism (parallel construction, chiasmus).

19. Syntactic devices containing a question part (rhetorical question, hypophora).
20. Syntactic devices based on redundancy. Types of repetitions.

21. Ways of combining parts of the utterance (asyndeton, polysyndeton).

22. Functional Styles.

Theoretical Grammar

1. Theoretical Grammar, its goals and major components.

2. The history of English Grammars. Types of Grammar.

3. Morphemic structure of the word. Classifications of morphemes.

4. Grammatical category and grammatical opposition.

5. The criteria of parts of speech division. Classifications of parts of speech.

6. General characteristic of nouns. Classifications of nouns.

7. Grammatical categories of the noun.

8. Lexical and grammatical characteristics of adjectives.

9. General characteristic of the verb. The classification of verbs.

10. Grammatical categories of the verb.

11. The Infinitive.

12. The Gerund.

13. The Present Participle.

13. The Past Participle.

14. The definitions of word combinations.

15. Classifications of word combinations.

16. The problem of the definition of the sentence.

17. Predicativity and modality.

18. Classifications of sentences.

19. The main parts of the sentence.

20. Classifications of predicates.

21. The secondary parts of the sentence.

22. The composite sentence as a polypredicative structure.

23. Compound sentences.

24. Complex sentences.

25. Types of adverbial clauses.




Translation Studies

. Translation, its functions & significance.

. Ways of translation.

. Ways of interpretation.

. Internationalisms & their translation.

. Words of nationally biased lexicon.

. Translation of proper names.

. Translation of geographical names.

. Semantic aspect of translation.

. Pragmatic aspect of translation.

10. The effect of the pragmatic motivation of the original message.
11. The effect of the receptor-to-text relation.

12. The outline of the history of translation (3000 BC — 200AD).
13. Grammatical aspect of translation.

14. The outline of the history of European translation.
15. The history of translation in Ukraine.

16. Asyndetic noun clusters & their translation.

17. Phraseological units & their translation.

18. Metaphors & their translation.

19. Similes & their translation.

20. Equivalence of translation (Mary Snell Hornby, G.C. Catford, Rhoda Roberts).
21. Translation strategies.

22. Domestication & foreignization.

23. Direct & oblique techniques of translation.

24. Most common types of non-equivalence.

25. Types of equivalence.

Methods of Teaching Foreign Languages

1. Methods of foreign language teaching as a science.
. Methods and its relation to Pedagogics.

. Methods and its relation to Psychology.

. Methods and its relation to Physiology.

. Methods and its relation to Linguistics.

. The grammar-translation method.

. The direct method.

. Contemporary methods: audio-lingual approach.

. Contemporary methods: cognitive-code learning.
10. Contemporary methods: deductive-inductive issue.
11. Aims of foreign language teaching.

12. Content of foreign language teaching.

13. Principles of foreign language teaching (didactic).

14. Principles of foreign language teaching (methodological).
15. Teaching conversation: questions and answers.

16. Teaching conversation: comments, exclamations.

17. Planning a lesson: warm-up.

18. Teaching listening comprehension.

19. Teaching conversation: explanations.
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20. Teaching efficient reading skills.

21. Planning a lesson: new material preparation.

22. A process approach to teaching writing.

23. Teaching pronunciation.

24. A topic based approach.

25. The solutions of the problems in listening comprehension.

3. MeTa Ta 1iJii HABYAJIBLHOI JUCHHUILTIHA

— KOMIUJIEKCHA TIepeBIpKa 1 OllIHKa TEOPETUYHOI Ta MPaKTUYHOI (PaxoBoi MiATOTOBKH
3100yBadiB BHUIOT OCBITH 3 METOIO BCTAHOBJICHHS BiJITOBITHOCTI 3aCBOEHUX HUMU
piBHS Ta 00CAry 3HaHb, YMiHb, IHIIMX KOMIETEHTHOCTEH BUMOraM CTaHAAPTY BHUIIOi
OCBITH, OCBITHBOI ITPOrPaMHU, HABYAJILHOTO ILJIaHY;

- OPUMHATTS PILIEHHS NPO MPUCYIKEHHS BUITYCKHHUKAaM CTyIEHs OakanaBpa
¢dinonorii 3a cnemiamizamiero 035.041 I'epmaHchki MOBM Ta JiTeparypu (mepekiiaj
BKJIFOYHO), MIEpIlla — aHIIIChKa, BUAAUy BUITYCKHUKAM JIUIIJIOMA (3BUYAHHOTO 3pa3Ka
YU 3 BIA3HAKOIO);

— po3poOKa MPOMO3UIIIA MO0 TMOKPAIICHHS SIKOCTI MIATOTOBKU (DaxiBIIB 3a
BIIIOBITHOIO CIIEI(laTI3aLIEO.

4. IIporpaMHi KOMIIETEHTHOCTI Ta pe3yJIbTATH HABYAHHS

IHTerpasibHa KOMMOETEHTHICTh: 3JaTHICTh PO3B’S3yBaTU CKJIAJHI CHEIiali30BaH1
3amayl  Ta  OpakTUYHI  mOpobimemMu B Tanmy3l  ¢ugoryorii  (JIIHTBICTUKH,
JITepaTypo3HABCTBA, (POJBKIOPUCTUKU, TEpeKIaay) B TMporeci  mpodeciitHoi
JISJIBHOCTI @00 HaBYaHHs, IO mependadae  3aCTOCYBaHHS TEOpid Ta METOJIB
(b1710JI0TTHUHOT HAYKH 1 XapaKTepU3y€eThC KOMIUIEKCHICTIO Ta HEBU3HAYEHICTIO YMOB.
3arajibHi KOMIIETEHTHOCTI:

3K 6 3patHicTh 10 MOIIYKY, ONpalloBaHHSA Ta aHaizy iH@opMmauii 3 PI3HUX
JUKEpe.

3K'9 3nmaTHICTh CHIUTKYBAaTHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3K 11 3aTHicTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS y TPAKTUYHUX CUTYAI[isX.

daxoBi KOMIIETEHTHOCTI:

®K 1 YcBinoMieHHs CTPYKTYpH (PiI0JI0TIHHOT HAyKH Ta i1 TEOPETUYHHUX OCHOB.

@K 2 31aTHICT, BUKOPUCTOBYBATH B IPO(ECiitHIN AISUTBHOCTI 3HAHHS TIPO MOBY K
0COO0JIMBY 3HAKOBY CUCTEMY, ii pUpPOy, PYHKIIIi, piBHI.

@K 3 3gaTHICTF BUKOPUCTOBYBATH B MPO(dECiHIN MIsIIEHOCTI 3HAHHS 3 TEOpii Ta
icTOpii MOB(H), 1110 BUBYAIOTHCS(ETHCH).

®K 6 3matHiCTh BUIBHO, THYYKO W €()EKTUBHO BHKOPHCTOBYBATH MOBY(H), IIIO
BUBYAETHCA(FOTHCS), B YCHIA Ta MUCHBMOBIA (pOpMI, Y PI3HUX >KaHPOBO-CTHIHOBHX
PI3HOBHJIAX 1 pericTpax cnuikyBaHHs (odiliitHOMY, HEODIITHOMY, HEUTPATILHOMY ),
JUTSL pO3B’sI3aHHS KOMYHIKaTUBHUX 3aBJIaHb y PI3HUX cepax >KUTTS.

®K 7 3gaTHicTh 10 30MpaHHS ¥ aHali3y, CUCTeMaTHU3allil Ta IHTepIpeTallii MOBHUX,




JiTepaTypHuX, POIbKIOpHUX (aKTiB, IHTEpIIPETAllii Ta MepeKIaay TEKCTY (3aJIe’KHO
B1J1 00paHoi crerianizaii).

®K 8 3nmaTHICTh BUIBHO ONEPYBATH CIICLIATHLHOIO TEPMIHOJOTIEIO AJISI PO3B’A3aHHS
npogeciiHuX 3aBAaHb.

®K 10 3parHicTe 3AiMCHIOBATH  JIHTBICTUYHHUM, JITepaTypo3HaBUMid  Ta
crieriaabHui  (UTONIOTIYHMIA (3aJIeKHO Bif OOpaHOi cremiaiizarii) aHami3 TEKCTiB
PI3HUX CTHIIIB 1 JKaHPIB.

OK 13 3/1aTHICTh BUKOPUCTOBYBATH PI3HOMAHITHI MEePeKIalalibki IPUHOMH Ta
METOJIY TP TIepPEeKIIaJll TEKCTIB PI3HUX >KaHPIB 1 CTUJIIB 3 OCHOBHO1 1HO36MHOT MOBH.
OK 14 Po3ymiHHS OCHOBHUX IIiJIel 1 3aBJIaHb OCBITHBOT'O IPOIIECY, 3/IaTHICTh

J00MpaTH Ta BUKOPUCTOBYBATH CydacHI Ta €(PEKTHBHI METOJMKHA 1 TEXHOJIOTil
HaBYAHHS iIHO3EMHHUX MOB.

Pe3ynpTatu HaBYaHHS:
1. BinbHO chinkyBaTucs 3 npodeciiiHuX mnuTaHb 13 (axiBLSIMU Ta
HehaxiBISIMU JIEP>KaBHOIO Ta 1HO3€MHOIO(MMH) MOBAMH YCHO il MHCHMOBO,
BUKOPUCTOBYBaTH iX JUIg opraHizamii e(peKTUBHOI MIKKYJIbTYPHOI
KOMYHiKaIlii.
2. EdextuBHo mpaitoBatu 3 iHpOpMAaIli€r0: 100UpaTH HEOOXIIHY
iHdopMalito 3 pI3HUX JpKeped, 30kpema 3 (axoBoi JITEpaTypu Ta
CJEKTPOHHUX 0a3, KpUTUYHO AaHalI3yBaTW W IHTEpHIpeTyBaTH ii,
BIIOPSIIKOBYBATH, Ki1acu(iKyBaTH i CUCTEMaTH3yBaTH.
7. Po3ymiTu OCHOBHI mpoOiemMu ¢GuUIONOrii Ta MIAXOAM A0 iX PO3B’sA3aHHS 13
3aCTOCYBAHHSM JIOLLJIBHUX METO/IIB Ta IHHOBAILIITHUX TI1]{XO/IB.
8. 3HaTu i PO3yMITH CUCTEMY MOBH, 3arajibHi BIaCTUBOCTI JIITEPATypH K MUCTEIITBA
CJIOBa, ICTOPil0O MOBHM (MOB) 1 JiTeparypu (JiTepaTyp), IO BUBYAIOTHCS, 1 BMITH
3aCTOCOBYBATH 11l 3HaHHS Y IPO(DECiitHIN AISITBHOCTI.
12. AHamnizyBaTh MOBHI OJMHMIII, BU3HAYATH IXHIO B3a€EMO/IIIO Ta XapaKTepU3yBaTH
MOBHI SIBHIIIA 1 TPOIIECH, IO TX 3yMOBIIOIOTb.
14. BuxopuctoByBaTH MOBY(M), IO BHBYAETHCSI(FOTHCS), B YCHIM Ta MUCHMOBIN
dbopmi, y pi3HUX KAHPOBO-CTUIHOBUX PI3HOBUIAX 1 PEricTpax CIUIKYBaHHS
(oimittnomy, HeodIIHHOMY, HEUTpaIbHOMY), JJIS PO3B’S3aHHS KOMYHIKATMBHUX
3aBAaHb y MOOYTOBIM, CyCHiJIbHIN, HaBYalIbHIM, mpodeciiiHiii, HayKoBiil cdepax
KUTTSL.
15. 3aiiicHIOBaTH JIHTBICTUYHUM, JITEPAaTYypO3HABUMM Ta cHieliadbHUMN (LI0JIOTTYHUAN
aHaJi3 TEKCTIB PI3HUX CTUJIIB 1 )KaHPIB.
16. 3naTu i1 po3yMiTH OCHOBHI MOHSTTS, TEOPIl Ta KOHLEMILII 00paHoi (1I0JI0TTYHOT
crieniaizailii, yMITH 3aCTOCOBYBATH iX Y IpodeciiiHiil AisIBbHOCTI.
17. 30uparu, aHamizyBaTH, CHCTEMAaTH3yBaTH W IHTEpHpEeTyBaTH (DAKTH MOBH U
MOBJICHHS i BUKOPHCTOBYBATH iX NJIsi PO3B’SA3aHHs CKJIAJHUX 3adad 1 mpodseMm y
crierianizoBanux cepax nmpodeciiHol AiSUTbHOCTI Ta/ab0 HaBYaHHS.
20. BmiTi 3acTOCOBYBAaTH TEPEKIAalbKi MPUHOMH Ta METOIW IS 3a0e3MeueHHs
NepPEeKIIaay TEKCTIB PI3HUX CTHIIIB 1 )KaHPIB.
21. BonoaiTh METOAMKOIO TPOBEACHHS HAaBYAJbHUX 3aHATh 3 1HO3EMHHUX MOB,
3aCTOCOBYBATH P13HOMAaHITHI (OpMH, MPUHKOMH, METOJIU Ta TEXHOJOT1i €PEKTUBHOTO




HAaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB, aHAJI3yBaTH pe3yJbTaTH 3aCBOEHHS MaTepiany,
OIIIHIOBAaTH 3HAHHSI, YMIHHS Ta HABUYKU Y CUCTEMI BIJIMIOBIIHOI IITKAJIM OLlIHIOBAHHS.

5. Opranizauisi HABYaHHSA

OO0cAr HaBYAIBHOT JUCIIATUIIHA

By zagarra 3arajgbHa KIJIbKICTh T'OIUH

JIEKIIT

HpaKTHLIHi 3aHATTSA

caMocTiiiHa poboTa 45

O3Haky HaBYAJILHOT JUCLIMILIIHU

Cemectp CremianbHICTh Kypc (pik O6oB’s3k0Ba /
HaBYaHHS) BUOIPKOBa
8 035 ®dinonoris 4 O
Temarnka HaBYANBHOT AUCITUTUTIHU
Tema KUIBKICTB TO/I.
Bun 3ausrra CamocriiiHa
pobota
3aBaaHHsA [IucpkMOBE  TeCcTyBaHHS 3 CamocrTiiiHa 15
(b1710JI0T1YHOT MIATOTOBKU pobota
YIPOAOBK
CEMECTpy
TecTyBaHHs
3aBaanns 2. UurtaHHs, NiTepaTypHU Nepekia CamocriitHa 15
YpUBKa OPUT1HAJIBHOTO XYJ0KHBOTO TEKCTY pobora
BIIPOOBXK
CEMECTPY
CmiB6ecina




3aBnanda 3. JIIHrBOCTWIICTUYHWI aHAN3 Ta CamocriiiHa 15

1HTepHIpeTaris ypHUBKa OpUTIHAJILHOTO| POOOTa yIIPOIOBK
XYJI0)KHBOTO TEKCTY. ceMecTpy
CmiBOeciza
3AT.: 45

6. CucreMa OLiHIOBAHHSA HABYAJILHOI JUCIUILTIHA

3arajgbpHa cucTemMa
OLIIHIOBAHHS

CucrteMa OIiHIOBaHHSI TUCIMIUTIHU BIIOYBA€THCS 3T1AHO 3
KpPUTEPISIMA  OI[IHIOBAaHHS  HABUAJbHUX  JIOCSTHEHB
3100yBayiB BHUINOI OCBITH, 110 pPErIaMEeHTOBaHI B
YHIBEPCHTETI:

- TonoxeHHsT Mpo OpraHi3amilo OCBITHBOTO MPOLECY Ta
PO3pOOKY OCHOBHUX JIOKYMEHTIB 3 OpraHi3allii OCBITHbOTO
nipotiecy B [IpukapnarcbkoMy HalliOHAIBHOMY
yHiBepcuteTi iMeH1 Bacuis Credanuka
https://efund.pnu.edu.ua/wp-
content/uploads/sites/172/2023/09/polozhennia-pro-
orhanizatsiiu-osvitnoho-protsesu-ta-rozrobku-osnovnykh-
dokumentiv-z-orhanizatsii-osvitnoho-

protsesu.pdf? gl=1*105ypmm* ga*MTQ3NjUxNzQOMC
4xNTczOTglNjl4* ga B6J5GI9CVS8*MTcyNDIyMDQ
OMC4zNS4xLJE3M]QYyMjA2MzkuMC4wL jJA.

- Tlopsimok opranizaiiii Ta NPOBEICHHS OI[IHIOBAHHS
ycHimHocTi 3100yBayiB BUloi ocBiTH [Ipukapmnarcbkoro
HalllOHAJIBHOTO yHiBepcuTeTy iMeHl Bacuns Credanuka
https://efund.pnu.edu.ua/wp-
content/uploads/sites/172/2023/09/poriadok-orhanizatsii-
ta-provedennia-otsiniuvannia-uspishnosti-zdobuvachiv-
vyshchoi-
osvity.pdf? gl=1*1yxalul* ga*MTQ3NjUxNzQOMC4xN
TczOTglNjl4* ga B6J5GI9CVS8*MTcyNDIyMDQOMC
4ZNS4AXLIE3MjQYM]AONJEUMCAWLJA.

- [lonoxeHHs mpo MOPSATOK CTBOPEHHS Ta pOOOTY
eK3aMeHalliiHoi komicii y [Ipukapnarcekomy
Hal[lOHaJbHOMY YHiBepcuteTi iMeHi Bacuns Credanuka
https://efund.pnu.edu.ua/wp-
content/uploads/sites/172/2024/02/02-07.472023-
polozhennia-pro-poriadok-stvorennia-ta-orhanizatsiiu-
roboty-ekzamenatsijnoi-komisii.pdf .

[lincymkoBa aTecTalisi BKJIIOYa€ BUKOHAHHS TPbHOX
3aBJaHb (MakCHUMaJbHUN Oall 3a Jep:KaBHY aTecTalliio —
100 6aniB):



https://efund.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/172/2023/09/polozhennia-pro-orhanizatsiiu-osvitnoho-protsesu-ta-rozrobku-osnovnykh-dokumentiv-z-orhanizatsii-osvitnoho-protsesu.pdf?_gl=1%2A105ypmm%2A_ga%2AMTQ3NjUxNzQ0MC4xNTczOTg1NjI4%2A_ga_B6J5G9CVS8%2AMTcyNDIyMDQ0MC4zNS4xLjE3MjQyMjA2MzkuMC4wLjA
https://efund.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/172/2023/09/polozhennia-pro-orhanizatsiiu-osvitnoho-protsesu-ta-rozrobku-osnovnykh-dokumentiv-z-orhanizatsii-osvitnoho-protsesu.pdf?_gl=1%2A105ypmm%2A_ga%2AMTQ3NjUxNzQ0MC4xNTczOTg1NjI4%2A_ga_B6J5G9CVS8%2AMTcyNDIyMDQ0MC4zNS4xLjE3MjQyMjA2MzkuMC4wLjA
https://efund.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/172/2023/09/polozhennia-pro-orhanizatsiiu-osvitnoho-protsesu-ta-rozrobku-osnovnykh-dokumentiv-z-orhanizatsii-osvitnoho-protsesu.pdf?_gl=1%2A105ypmm%2A_ga%2AMTQ3NjUxNzQ0MC4xNTczOTg1NjI4%2A_ga_B6J5G9CVS8%2AMTcyNDIyMDQ0MC4zNS4xLjE3MjQyMjA2MzkuMC4wLjA
https://efund.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/172/2023/09/polozhennia-pro-orhanizatsiiu-osvitnoho-protsesu-ta-rozrobku-osnovnykh-dokumentiv-z-orhanizatsii-osvitnoho-protsesu.pdf?_gl=1%2A105ypmm%2A_ga%2AMTQ3NjUxNzQ0MC4xNTczOTg1NjI4%2A_ga_B6J5G9CVS8%2AMTcyNDIyMDQ0MC4zNS4xLjE3MjQyMjA2MzkuMC4wLjA
https://efund.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/172/2023/09/polozhennia-pro-orhanizatsiiu-osvitnoho-protsesu-ta-rozrobku-osnovnykh-dokumentiv-z-orhanizatsii-osvitnoho-protsesu.pdf?_gl=1%2A105ypmm%2A_ga%2AMTQ3NjUxNzQ0MC4xNTczOTg1NjI4%2A_ga_B6J5G9CVS8%2AMTcyNDIyMDQ0MC4zNS4xLjE3MjQyMjA2MzkuMC4wLjA
https://efund.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/172/2023/09/polozhennia-pro-orhanizatsiiu-osvitnoho-protsesu-ta-rozrobku-osnovnykh-dokumentiv-z-orhanizatsii-osvitnoho-protsesu.pdf?_gl=1%2A105ypmm%2A_ga%2AMTQ3NjUxNzQ0MC4xNTczOTg1NjI4%2A_ga_B6J5G9CVS8%2AMTcyNDIyMDQ0MC4zNS4xLjE3MjQyMjA2MzkuMC4wLjA
https://efund.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/172/2023/09/polozhennia-pro-orhanizatsiiu-osvitnoho-protsesu-ta-rozrobku-osnovnykh-dokumentiv-z-orhanizatsii-osvitnoho-protsesu.pdf?_gl=1%2A105ypmm%2A_ga%2AMTQ3NjUxNzQ0MC4xNTczOTg1NjI4%2A_ga_B6J5G9CVS8%2AMTcyNDIyMDQ0MC4zNS4xLjE3MjQyMjA2MzkuMC4wLjA
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https://efund.pnu.edu.ua/wp-content/uploads/sites/172/2024/02/02-07.472023-polozhennia-pro-poriadok-stvorennia-ta-orhanizatsiiu-roboty-ekzamenatsijnoi-komisii.pdf
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3aBnanna 1. IlucbmoBe TectyBaHHs 3 (Pij10J10TiYHOL
ninroroBku (30 6aniB): TectyBanHs Ha miatdopmi d-
learn cknanmaetbes 3 60 TeCTOBUX MHUTAaHb, HA BUKOHAHHS
akux 3100yBaui MaoTh 60 xBwinmH. KoxHe TecToBe
3alMTaHHsA oliHIoeThesa B 0,5 Oana.

3apnannsa 2. YuraHHs, JiTepaTypHHMH mNepeKJiaj
YPUBKA OPMIIHAJBHOIO XyIO0KHBOIo Tekcery (30
0ajiB). 21-30 6anié BUCTABIAETHCSA 32 YMOB BUKOHAHHS
HAaCTYyIMHUX BUMOT: 3100yBay YUTA€E Ta 3IACHIOE 3B’ I3HUI
JITepaTypHUN TeEpeKsa] ypHUBKa XYTOKHBOTO TEKCTY,
TOYHO TIEPEJIa€ 3MICT OPUTIHAIBHOTO YPHBKA TEKCTYy Oe€3
CIIOTBOpPEHb a00 J0JaBaHb, MEPEKIaa € TpamMaTUIHO
KOPEKTHMM, BHUKOPHUCTaHI cJoBa 1 BHpPa3d TOYHO
BIJITBOPIOIOTH BIATIHKYA 3HAYEHHSI Ta CTUIIb OPUT1HATILHOTO
TEKCTY.

11-20 6anie BUCTaBISAETHCA 3a YMOB BHUKOHAHHS
HACTYIHUX BUMOT: 3700yBad YWTa€ Ta TOYHO IMEpe/ae
3MICT OpHUTIHAJBHOTO TEKCTYy 0€3 CHOTBOpPEHb abo
J0/laBaHb, XO4Ya Yy TEpeKiaal MPUCYTHI TpaMaTUyH1
Orpix, BUKOPUCTaHI CJIOBA 1 BUPA3W HE 3aBXKAH TOYHO
BIJITBOPIOIOTH BIATIHKYA 3HAYEHHSI Ta CTUIIb OPUT1HATILHOTO
TEKCTY.

1-10 6anié BUCTaBISIETHCS 32 HACTYMHUX YMOB: 37100yBay
Ma€e TPYIHOUIl y YUTaHHI, NMPU TEPEKJaJl MOBEPXHEBO
nepenae  3MICT  OPHUTIHAIBHOTO  TEKCTy, MPUCYTHI
CIIOTBOPEHHS Ta JOJIaBaHHs, MEPEKIaa HE € TpaMaTUIHO
KOPEKTHUM, BUKOPUCTAaHI CJI0BA 1 BUpPa3u HE BIITBOPIOIOTh
BIJITIHKM 3HAYEHHS Ta CTHJIb OPUTIHAIILHOTO TEKCTY.
3apnanna 3. JIIHrBOCTWICTHYHMII aHadI3 Ta
iHTepnperanisi ypuBKa OPMIiHAJIBHOIO XYAOKHBLOI'O
Tekcry (40 0axiB).

31-40 6anie BUCTABISIETbCA 33 YMOB BUKOHAHHS
HACTYMMHUX BHUMOT: 3700yBau 3[1ACHUB TIIMOOKHI aHai3
MOBHUX 3ac00iB, CTWJIICTUYHUX TPUHOMIB 1 3aco0iB
BHUPA3HOCTI, $KI BHUKOPHUCTOBYIOTHCS aBTOPOM  JIIsI
CTBOPEHHS XYIO0KHBOTO €(eKTy UM MepeaaBaHHs EBHOTO
3MICTY, MOBHAa IPaMOTHICTh € BHCOKOIO.
JIIHrBOCTWJIICTUYHUHN aHali3 Ta IHTEpIpeTallss ypuBKa
OpPHUTIHAJIILHOTO XYJIOXXKHBOTO TEKCTY € JIOTIYHMMH Ta
no0pe CTPYKTypOBaHUMHU.

21-30 6anie BUCTaBISAETHCA 3a YMOB BHUKOHAHHS
HAaCTYITHUX BHUMOT: JIHTBOCTHJIICTUYHHMM aHam3 Ta
IHTepHpeTallisi ypUBKAa OPUTIHAJIBHOTO  XYJIOXKHBOTO
TEKCTYy € JIOTIYHUMHU. 37100yBau BHUSBISIE Ta OIHCYE
OCHOBHI JIIHTBOCTHJIICTUYHI 3aCO0M, TOSICHIOE iX POJIb Y
CTBOPEHHI XYJO0KHbOTO €(EeKTy 4M nepeaBaHHi MeBHOTO
3MICTy, IHTEPNPETyE TEeMy Ta 1€l TEeKCTy, BUIBHO




BUCJIOBIIIOE CBOi JyMKH, MOXe OOIpYHTYBaTu CBOI
CY/UKCHHSI, JOMyCKAIOYM MPHU IIbOMY HE3HAaYHY KUTbKIiCTh
rpaMaTHYHUX Y1 JICKCHIHHUX TIOMIJIOK (2-4).

11-20 6anis BUCTaBISETHCS 32 HACTYITHUX YMOB: 3/100yBay
BUSIBUB TIOJIOBUHY BCIX JIHTBOCTHJIICTUYHHX 3ac00iB,
HETOYHO IHTEPNpETye TeMy Ta 1€l TEKCTy, abo He
BUCJIOBITIOE BJIACHOT JYMKHU IIOAO TEMaTHKH/ifei TEeKCTy,
JIOITyCKA€ rpaMaTHYHI Ta JICKCUYHI TOMUIKH (5-7).

1-10 6anie BUCTaBIAETbCS 3a HACTYIMHUX  YMOB:
JTIHTBOCTHIIICTUYHI 3aCO0M HE 3Hai/ieH1, 3700yBad OCBITH
JIOMyCKA€ CYTTEBI TOMUJIKM B 1HTEpIpeTamii 3MICTy
TEKCTY, [0 YHEMOXJIUBIIIOE PO3YMIHHSI.

lliocymxoea oyinka eupaxogyemvcsi 5K cyma 0ainis,
OMPUMAHUX 34 BUKOHAHHS BCIX 3a80aHb. Maxcumanvruii

oan — 100.
YHiBepcurtercbka HanmionaiabHa Ouinka ECTS
mKaJja mKaJja

90 - 100 BigMmigHO A

80— 89 Hob6pe B

70-79 Jlo6pe C

60 — 69 3a10BUILHO D

50 - 59 3a/10BUILHO E

26 —-49 Hesanosinsao FX

0-25 HesanoBineHO F

YMmoBu gonycky 10 | JlokymeHTOM, 110 Hajae MO3BUI Ha JOMyCK 3700yBaua
arecrarii BUILIOI  OCBITK [0  TPOXOJKEHHS  aTecTalii €
PO3MOPSIKEHHS KEPIBHUKA HABYAJIBHOTO MIIPO3JLITY,
IiMHACaHe 3a MOJaHHSAM 3aBijlyBada BHITYCKOBOI Kadeapu
Ta 3aCTylHHKa JCeKaHa 3 HaBYAJIbHOI POOOTH, SKHUM
OJTHOYACHO 3aTBEPKYETHCS CKJIAJ €K3aMEHAIlIMHUX TPYIl
3 4yuciia 3700yBadiB BHINOI OCBITH, IO BUKOHAIMU BCl
BUMOTH HAaBYAJIBHOTO TUIAHY 31 CHEIladbHOCTI Ta
JIOMYCKAIOTHCA JI0 MPOXOHKEHHS aTecTarlii.

7. IoaiTHKAa HABYAJBLHOI JUCHUILTIHA

Ex3amenarriiina KoMmicisi paifioe y TepMiHU, BU3HAYCHI TpadikoM HaBUATHLHOTO
MpoIieCy Ha MOTOYHUN HaBYAIBLHUH PIK.

- CxnaziaHHs MiJICYMKOBOI aTecTarlii MPOBOIUTHCSA, SIK TPABUIIO, B IPUMIIIICHHSIX
VYHiBepcurery.

- V BUMajKy BIICYTHOCTI 3/100yBayda BUIIOI OCBITH Ha 3acijanHi Ex3amenariitHoi
KOMICIi 3 MOBaXXHUX MPUYMH, MiIATBEPKEHUX BIIMOBIAHUMU JOKYMEHTaMH, 32
pimenHaMm [onmoBu ek3ameHaniiHoi kowmicli, rpadik pobotn Ex3amenamiitnoi
KOMicCii MOKe OyTH TOJOBXEHUM, ajie He mi3Hime, HiXK 10 30 4yepBHS BKIFOYHO
NOTOYHOTO HABYAJIBHOTO POKY.




- 3aciganns Ex3amenariiiHoi Komicii € BIAKPUTUMHU 1 MPOBOISATHCS 32 YYaCTIO
OlbIIe HIK TIOJOBUMHU ii CKJIaAy Ta OOOB’SI3KOBOi IMPHUCYTHOCTI TOJIOBH
Ex3amenarriiinoi kowmicii. 3acimanHs Ex3amenariitHoi xkomicii oopMITIOIOTHCS
IPOTOKOJIOM.

- BukonanHHs BCiX eK3aMeHAIlIMHUX 3aBJaHb AaTeCTAIllfHOrO €K3aMEeHy €
000B’s13k0BUM. He3anoBinbHA OIIHKA 332 BUKOHAHHS OHOTO 3 €K3aMEHAIliHHUX
3aBAaHb € MIiJCTAaBOIO JUIsl BUCTABJICHHS HE3a0BIIHLHOI OIIHKH 3a aTeCTaIliiiHuN
€K3aMeH.

- IlizcymkoBa OILlIHKa BHU3HAYAETHCS SK CEPEAHS 3 TO3UTHBHHUX OILIHOK 3a
KOXEH

BHUJl €K3aMEHAIlIMHUX 3aBlaHb (SIKIIO 1HIIE HE TependadyeHo MPorpamMor0
aTeCTaIllTHOTO eK3aMeHY).

- Pimenns Ex3amenariiinoi kowicii Mmpo OIIHKY 3HaHb 3J00yBayiB BHUIIO1
OCBITH, a TaKOX PIIICHHS NP0 MPUCYKEHHS BUITYCKHUKAM CTYTICHs OakanaBpa
dimomorii 3a cnemiamizamiero 035.041 I'epmanchki MOBU Ta JITEpaTypH
(mepexian BKIIOYHO), Tepila — aHIiiChbKa, BUAAUy BUITYCKHUKaAM JIHUILIOMA
(3BUUYalfHOTO 3pa3Kka YW 3 BIJ3HAKOIO) MPUHUMAETHCA HA 3aKpUTOMY 3aCiJIaHHI
aTecTalifHOl KOMICIi BIJKPUTUM TOJOCYBaHHSM. 3a OJHAKOBOI KIJIbKOCTI
roJIOCIB ToJI0C rojioBu Ex3aMeHaniifHoOi KOMICIi € BUpIIIAIbHUM.

- [loBTOpHE CcKNanaHHA (NepecKiafaHHs) MiJCYMKOBOI arecTauii 3 METO
MIBUIIEHHS OILIHKHA HE JO3BOIIETHCS.

- SAkio BiANMOBIAR 3100yBavya BUIOI OCBITH Ha MiJICYMKOBIM arecTallii He
BI/IMOBIJa€ BUMOTaM PiBHS aTecTailii, Ex3ameHailiitHa KoMicisl yXBaJlto€ pillleHHs
po Te, 10 300yBay BUINOI OCBITH HE MPOWIIOB aTECTAIII0 Ta y MPOTOKOJII
3aclTaHHsI Ex3ameHariiinoi  komicii ~ WOMYy  BHCTaBIISIETHCS OIL[IHKA
«He3a10BUTBbHOY (MeHIe 50 6atiB).

- VY Bumanky, SKmo0 3700yBad BHINOI OCBITH HE 3’SBHBCS Ha 3acigaHHS
Ex3amenariifHoi KOMiCil JJi CKJIaJIaHHS €K3aMEHIB, y MPOTOKOJII 3a3HAYAEThCS,
10 BiH € HEATECTOBAHUM Y 3B’SI3KY 3 BIJICYTHICTIO Ha 3aCiJIaHHI.

- 3100yBadi BUINOI OCBITH, SIKI HE CKJIAJIM MM1JICYMKOBY aTECTAIlII0 Y 3B’ SI3KY 3
BIJICYTHICTIO 0€3 MOBAXXHHUX NPUYMH a00 OTPUMaHHSM HE3aJ0BLIHHOI OIIHKH,
MarTh TPABO HA TOBTOPHE CKJIAJaHHS aTECTAIlIHHOTO €K3aMEHY IPOTITOM
TPHOX PpOKIB MICHs BiApaxyBaHHA 3 VYHiBepcuteTy (y mepiog poOoTu
Ex3amenarriiftHoi komicii 3 BiJIMOBIAHOT CHIEIIaTbHOCTI).

JloTpuMaHHS akaaeMivyHOI JOOPOYECHOCTI 3aCHOBYETHCS Ha Psifil MOJOXKEHb Ta
NPUHIMIIB aKaJeMIYHOi JOOpPOYECHOCTI, IO PErjIaMeHTYIOTh IsUIbHICTh
3100yBaviB BUIIIOI OCBITH Ta BUKJIAJA4ulB YHIBEPCUTETY:

OsznaifoMuTHCsT 3 JaHUMHU TIOJIOKCHHSIMH Ta JOKYMEHTaMH MOXKHa 3a
TTOKJIMKaHHAM: https://pnu.edu.ua/monokeHHs-IIpO-3an00iraHHs-1ariaTy/
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